Наталья Савицкая
Выбор
Действующие лица: 
Кандидат в губернаторы одного из регионов и лидер партии «Солидарность» Александр Васильевич Переверзев, 55 лет
Елена, дочь спонсора избирательной кампании Переверзева, 28 лет
Анна, модная писательница, 40 лет
Исаак Давидович, опекун Переверзева, 75 лет
Валентина Павловна, экономка, 55 лет
Официант, молодой человек лет 20–25
Женщина в ресторане, 50 лет
Гости ресторана
Основные события разворачиваются в загородной резиденции крупного бизнесмена Александра Переверзева и в ресторане коттеджного поселка. Первая и последняя сцены фиксируют события настоящего времени. В остальных сценах – экскурс в прошлое героев. 
 
Сцена первая
Кабинет кандидата в губернаторы Александра Васильевича Переверзева в его собственном доме. 
Обстановка выдает большого начальника. Она помпезная и дорогая: массивный стол, напольные часы, только вместо портрета вождя на стене – портрет Эйнштейна. Большое окно, выходящее в сад, прикрыто плотными шторами. Горит настольная лампа.
В кабинет без стука заходит Анна. Переверзев, не отрываясь от важных бумаг, указывает рукой на кресло. 
Анна: Я люблю, когда мужчина приветствует меня стоя.
Переверзев (резко поднимает голову): Что? Ты?! После всего, что ты натворила, я думал, ты и носу ко мне не сунешь. Нет, я очень ошибся: девичья скромность сегодня не в почёте. Ты пришла. Неужели решила сделать контрольный выстрел в голову?
Анна: Я пришла взять у тебя интервью!
Переверзев: Мы опять зарабатываем второй древнейшей? 
Анна: Ты же знаешь, занятиями литературой, как говорили великие, в России и зяблика не прокормишь...
Переверзев (окинув взглядом её фигуру в новом плаще): Хорошо выглядишь!
Анна: Это Prada, последняя коллекция.
Переверзев: Неужели из секонд-хенда?
Анна: Фу, какой ты злой! Ты так и не научился сдерживать свои эмоции. Это выдает в тебе провинциала.
Переверзев (жёстко): Так. У меня много работы, и если ты пришла, чтобы поучить меня правилам хорошего тона…
Анна (перебивая его): Я очень рада тебя видеть! Очень! 
Она, широко распахнув руки, идёт прямо к нему. Он сидит на месте. Она подходит и прижимается к нему. Он не отталкивает её. И не прижимает к себе. 
Анна (шёпотом): Послушай, я не могу говорить громко. У тебя здесь, наверное, прослушка... 
Переверзев (усмехаясь): Поздоровайся с ними!
Анна (прижимаясь к нему ещё крепче): Ау! Привет, товарищи! Верным курсом идёте, товарищи! (тише) Я знаю, что ты ходишь по лезвию бритвы, и когда-нибудь всё кончится именно так, как должно кончиться. Временами я даже вижу это… Серые тучи, накрапывает дождь. Под чёрным полиэтиленом лежит твоё изрешеченное тело. Кучка зевак жалобно жмётся к стене дома… кирпичного дома.
Переверзев (аккуратно освобождаясь из её рук): Не надо так жизнеподобно. Я же помню: всё, что ты напишешь, потом сбывается.
Анна: Это злые наветы. Сбываются только мои любовно-мелодраматические линии. И то не всегда и не со всеми. Ты не входишь в это число. Послушай, мне и правда снился сон. Плохой сон…
Переверзев: У тебя украли машину?
Анна: Нет. Тебе угрожает опасность.
Переверзев: Опасность инфаркта мне угрожала, когда ты переспала со мной, внушила, что любишь, а потом вынесла всё это на суд толпы. И я понял, что был подопытным кроликом в опытных руках...
Анна (перебивая его): Я хотела помочь тебе.
Переверзев: Придётся ещё раз напомнить тебе, что в результате всех твоих добрых дел я полностью лишился покоя, расположения важных людей мира сего, более двух третей своего состояния… ну, и кое-что ещё, по мелочи, что мы даже не берём здесь в расчёт. 
Анна: Я не сделала ничего такого, в чём ты меня обвиняешь!
Он роется в ящиках стола. Достаёт какую-то книгу, швыряет её на стол. 
Переверзев: И поэтому ты пришла в мой дом, выведала у моих домашних все мои секреты, а потом написала эту гнусную книжонку!
Анна: Это художественный вымысел. 
Переверзев: Скажи тогда, почему твой Перегудов выдаёт мои мысли, почему его зовут так же, как и меня, почему он совершает мои поступки, если он вымышленный герой?
Анна: Неужели мой вымысел так похож на правду?
Переверзев (взрывается): Там ложь! От первого до последнего слова – ложь! 
Анна: Ну вот видишь! Значит, ты напрасно нервничаешь. Там ложь. Одна ложь. Только не волнуйся так. 
Переверзев: Ты даже бедного Давидовича не пожалела. Он так смешон?
Анна: Твои домашние стали мне сразу же дороги и близки, едва я переступила порог твоего дома. 
Переверзев: Вот, кстати... Последнее время я часто думаю об этом. А как ты ко мне попала?
Анна: По судьбе.
Переверзев: По злой, наверное?
Анна: Я понимаю тебя: надо иметь некоторое мужество, чтобы увидеть себя со стороны. 
Переверзев: А ты спросила меня, хочу ли я жить под стеклом? Я же тебе не бабочка, пойманная при ясной погоде, засушенная и оставленная под стеклом, чтобы хранить память о замечательном лете.
Анна: А Давидович здоров?
Переверзев: А ты надеялась, что он умрёт, прочитав твою книгу?
Анна: Ну что ты! Нет, конечно! Я его нежно люблю. 
Сцена вторая. Прошлое героев
Анна встаёт и переходит в другое помещение. Это та же гостиная кандидата Переверзева, только несколько месяцев назад. Анна берёт в руки чемодан и оглядывается вокруг. Лето. Анна в ярком платье. Заходит дама средних лет, одетая в строгий офисный костюм. Это экономка Валентина Павловна, которая следит за порядком в доме. 
 
Экономка: Это малахитовая гостиная, здесь Вы будете обедать. 
Анна: Скромненько! 
Экономка: Ваша комната на первом этаже, в правом крыле. Сегодня можете отдыхать, а завтра приступите к своим прямым обязанностям. Расписание дня для всех я Вам дам вечером. Изучите его внимательно. 
Анна: Вы шутите? Расписание? Неужели здесь живут по часам? 
Экономика: Здесь все трудятся.
Анна: Прошлый век какой-то! 
Экономка (вздыхает): Елена Болеславовна хотела с Вами пообщаться лично. И прямо сегодня. В 10 часов вечера я приду за Вами в Вашу комнату. Ещё с Вами хотел встретиться Исаак Давидович. Подождите его пару минут здесь, пока я отнесу Ваши вещи. Он сейчас спустится. 
Валентина Павловна берёт чемодан Анны, сумку, пальто и уходит.
Анна, оставшись одна, осматривается. На одной из стен дома она видит коллекцию бабочек. Невольно любуется ими. Берёт в руки рамку с одной из них. Это очень большая бабочка. Приходит экономка, уже без вещей. 
Экономка: Исаак Давидович ещё не появлялся?
Анна: Как видите! 
Экономка: Сейчас я поднимусь к нему в кабинет. 
Анна: А позвонить нельзя? 
Экономка: Исаак Давидович без надобности не носит телефон с собой. Это вредно для здоровья.
Анна: И неэстетично! Я тут недавно ждала важного звонка. И в сортир на пять минут отлучилась. А тут они возьми и позвони! Так и пришлось отвечать им, сидя на унитазе. Стыдно сказать, но теперь я всё время прислушиваюсь к подозрительным шумам в телефонной трубке. 
Экономка (осуждающе взглянув на Анну): От постоянного присутствия электроники в  жизни люди глохнут, память теряют, и вообще всё это непонятно как может отразиться на нашем здоровье. 
Анна: Ладно, бог с ним, с телефоном! Расскажите мне лучше, Исаак Давидович – что он за человек? 
Экономка: Дядя Александра Васильевича со стороны матери. Как отец нашего хозяина умер, так Исаак Давидович под опеку его взял и с тех пор ведёт. Всегда человек при больших деньгах был. И в 80-х, и в 90-х, и сейчас, в новом веке. Хороший человек, одним словом.
Анна: А кто здесь такой любитель старых порядков?
Экономка: Это он, Исаак. Он ввёл здесь свои порядки. Ну, те, что ещё до 1917 года были. И Александра Васильевича уговорил им следовать. Меня, кстати, называют экономкой.
Анна: Да? Забавно.
Экономка: Летом он заставляет нас обязательно варить варенье и сам ловит сачком бабочек. Зимой вечерами у нас бывают настоящие литературные чтения. Как в старину. (Видит, как Анна смотрит на коллекцию бабочек) Кстати, этой осенью перелётные бабочки очень долго не хотели улетать. Стояла прекрасная погода. 
Анна: А они бывают перелётными?
Экономка (пожимая плечами): Разумеется. А Вы не знали? Вы Исаака Давидовича подробнее спросите об этом. 
Анна: А кого вы читаете на литературных чтениях? Достоевского и Толстого? 
Экономка: Мы читаем всех. Исаак Давидович выписывает толстые журналы. В этот четверг мы будем читать какую-то модную писательницу. 
Анна: А что за модная писательница? 
Экономка: Не помню. Спросите об этом Исаака Давидовича. 
Анна: А Интернет в этом доме есть? 
Экономка: Есть. А теперь скажите мне Вы… Вы простыни заправлять умеете? 
Анна: А они у вас простые или на резинках? 
Экономка: Простые. А бельё крахмалить умеете?
Анна: А зачем?
Экономка: Понятно… 
Сцена третья
 
Появляется Исаак Давидович.
 
Исаак Давидович: Здравствуйте, дамы! 
Анна: Здравствуйте! 
Исаак Давидович: Вы, я полагаю, наш новый работник. Анна? Личная горничная Елены Болеславовны? Компаньонка…
Анна: Я? Компаньонка? 
Исаак Давидович: Ну да!
Анна: Неожиданно. 
Исаак Давидович: Присядем на минуту. А Валентина Павловна побалует нас чайком. Да, Валентина Павловна?
Экономка: Уже иду! 
Уходит. 
Исаак Давидович: С порядками нашими ознакомились?
Анна: Да. Меня ввели в курс дела. 
Исаак Давидович: И чудненько! Ознакомьтесь с расписанием на неделю. В четверг у нас домашнее чтение. Надо быть всем, в том числе и прислуге, – такова традиция этого дома. У нас демократия в этом плане. 
Анна: Я наслышана о ваших литературных вечерах. И кого мы будем читать на днях? 
Исаак Давидович: Анну Бисерову. 
Анна (с удивлением): Кого?
Исаак Давидович: Я понимаю, это имя Вам ничего не говорит. Это модная писательница. Она старается хранить инкогнито. И никто не знает, как она выглядит. Но её охотно читают. 
Анна: А что мы будем читать из неё? 
Исаак Давидович: Если Вас это так интересует – последний её труд. Кажется, он называется: «Как не выйти замуж за миллиардера». 
Анна: Сильно! 
Входит экономка. Ставит поднос. Расставляет посуду. 
Исаак Давидович: Вообще-то, это выбор Елены Болеславовны. Но мне в целом книга понравилась. Смутил, правда, эпизод, где героиня знакомится с героем. 
Анна: Что так?
Исаак Давидович: На первом свидании она напивается в стельку. И орошает непереваренными устрицами девственно чистый унитаз его коттеджа.
Экономка: Господи, помилуй! Это что за книжка такая? Девушка – и так себя ведёт!
Анна (экономке): Я думаю, в тот вечер, когда писательница трудилась над этим эпизодом, у неё случилось банальное отравление. Например, после ужина в суши-баре.
Исаак Давидович: Помилуйте, но кто ест суши в России!
Экономка: А какой пример эта, с позволения сказать, писательница подаёт молодёжи подобным поведением своей героини?
Анна: Как Вам сказать… В обществе, в котором нет надлежащего контроля за качеством питания, герои такие, какие есть.
Экономка: Вот и плохо! Литература должна стремиться к идеалам возвышенным! Звать нас в даль светлую, поднимать на подвиги. На то она и литература. 
Исаак Давидович: Валентина Павловна у нас нравственная дама. Но и Вам, Валентина Павловна, тоже полезно познакомиться с новыми авторами. Это значительно расширит Ваш кругозор и область познания новых человеческих типажей. 
Экономка (ворчит): Пишут что попало, а люди этот кошмар читают!
Анна: Вообще-то я не люблю публичные чтения. Мне кажется, чтение – процесс интимный. Я лучше одна её почитаю. 
Экономка: Нет, такие вещи надо читать публично и осуждать. Общество, в котором девушки так напиваются, как эта героиня, уже никогда не сможет строить космические корабли.
Анна: А без космоса прожить никак нельзя? 
Экономка: Вы с ума сошли! Предать наше космическое прошлое! Сделали из «Бурана»  ресторан! Испохабили этот космос бабским присутствием! (Исааку Давидовичу) Вы читали про астронавтку, которая чуть не вывела использованными тампаксами из строя целую космическую станцию? Разве об этом мы мечтали когда-то? 
Анна: А моя мама, когда впервые увидела тампакс, сказала, что только ради него она бы переехала жить в страны загнивающего капитализма. 
Исаак Давидович: Поймите, Валентина Павловна, пока корабли выводятся на орбиту с помощью ракет, космонавтика – дело очень затратное. Вот если бы какая альтернатива ракетам появилась, тогда да!
Экономка: Э-эх! И всё-то о деньгах да об удобствах только и думаете!
Исаак Давидович: А как без них жить? Без них и ракеты не полетят.
Экономка, махнув рукой, уходит за чаем. 
 
Анна: А расскажите мне, Исаак Давидович, пожалуйста, что-нибудь о Елене Болеславовне. О её привычках... 
Исаак Давидович: А зачем Вам?
Анна: Чисто в профессиональных целях. 
Исаак Давидович: Мне нравится Ваш обстоятельный подход к делу! Только вот с гигиеническими привычками Елены Болеславовны я не очень знаком. 
Анна: Меня интересует её внутренний мир.
Исаак Давидович: А! Другое дело. Если это как-то помогает улучшить гигиеническую ситуацию вокруг неё, то конечно.
Анна: Да! 
Исаак Давидович: Ну что же… Она всю жизнь прожила в Липках. В чистой, так сказать,  олигархической атмосфере. За высоким забором. Училась в частной гимназии. А когда пришла пора её социализации и её впервые прокатили на общественном транспорте, у девочки случился культурный шок. Но об этом у нас в доме не любят вспоминать. Тем более  что Елена Болеславовна научилась быть ближе к народу. Она гоняет по окрестностям города на спортивном байке под названием «Томагавк». 
 Анна: Какая девушка! Спортсменка, отличница, комсомолка… 
Исаак Давидович подходит к полке, достаёт альбом, листает его. 
Исаак Давидович: Это Елена Болеславовна в Кембридже. Затем МБА в Лондонской школе бизнеса, затем она получила доктора философии. А сейчас она уделяет много времени политике. 
Анна: В общем, обычная биография настоящей русской принцессы. 
Исаак Давидович: Да. Когда я выбирал невесту Александру Васильевичу, то... 
Анна: Так это Вы? Хотите сказать, что это Вы посоветовали обратить внимание на Елену Болеславовну? 
Исаак Давидович: Я. И не жалею. Александр Васильевич тоже рад.
Он закрывает альбом. 
Анна: Спасибо!
Исаак Давидович: За что?
Анна: За то, что так любезны со мной. 
Исаак Давидович: Так… Что-то я хотел ещё сказать. О, вспомнил! Начальник нашей службы безопасности сказал, что смотрел Вашу биографию и заметил, что у Вас высшее образование. Напрашивается вопрос: почему Вы пошли в прислуги?
Анна: Ну, Исаак Давидович, о чём Вы? У нас же полстраны так трудится: дороги строят культурологи. 
Исаак Давидович: Да! Ужасно. Жаль… Дороги жаль. Что они там «понастроють»!
Анна: Вы не волнуйтесь! Науку застилать постель я проходила ещё в пионерлагере. 
Исаак Давидович: Ну, хорошо. Хорошо! Кстати, чуть не забыл… (Достает записную книжку) Прежде всего, запишите телефон одного человека. Если с Вами здесь (обводит глазами комнату) что-то случится – звоните только ему. 
Анна: Он главный сантехник?
Исаак Давидович (смотрит в записную книжку): Почти. Я Вам дам телефон главы службы нашей безопасности. Место здесь закрытое, охраняемое. Но мало ли что... О, ёлки-палки, никак не могу поверить в то, что стал хуже видеть. Уже и очки не помогают. Ничего не вижу!
Он отводит руку и начинает вглядываться в телефонный список. Переворачивает страницу. 
Исаак Давидович: Да, он. Перепишите номер.
Анна старательно переписывает номер.
Исаак Давидович: Смело звоните ему в любое время суток.
Анна: Спасибо!
 
Анна кладёт листок в карман.
Исаак Давидович: У Вас есть ко мне вопросы?
Анна: Мне хотелось бы прогуляться по окрестностям. Осмотреться. Подышать воздухом.  Здесь есть поблизости ресторан?
Исаак Давидович (насмешливо): А как же! Есть. Там очень хорошо дышится свежим воздухом.
Анна: Вот и замечательно.
Исаак Давидович: Охрана у входа покажет Вам, как пройти в нашу местную достопримечательность. По уже сложившейся российской традиции этот ресторан носит название «Сокровища шейха».
Анна: Там восточная кухня?
Исаак Давидович: Нэт! Там хозяин – восточный человек.
 
Анна уходит.
Сцена четвёртая
 
Исаак Давидович остаётся в комнате. Он что-то помечает в своей записной книжке. Потом залезает на стул, предварительно положив на него лист бумаги, и лично проверяет, как работает видеокамера. Затем достаёт с полки своих бабочек. Надевает лупу на лоб. И начинает любовно вытирать с них пыль пинцетиком с ваткой. Заходит девушка в строгом деловом костюме.
Исаак Давидович: Целую ручки.
Елена подаёт ему руку. Он склоняется над её рукой. 
Исаак Давидович: Ну вот! Теперь Вы держите руку правильно. 
Елена: Жесть!
Исаак Давидович: Елена Болеславовна, перестаньте подражать Эллочке-людоедке. Всё  равно у Вас это не получается. 
Она, вздыхая, проходит и садится в кресло.
 
Исаак Давидович: Как Вам госпожа Тэффи? 
Елена (морщит лоб): Это кто? 
Исаак Давидович: Ну же! Я вчера дал Вам книгу для вечернего чтения. 
Елена: Не понравилась мне ваша Тэффи.
Исаак Давидович: Да ну! Готовить её, наверное, не умеете! Я пошутил. 
Елена: Тупой юмор у Вас. И у неё тоже.
Исаак Давыдович: Милая Елена Болеславовна! Если бы в моём детстве и юности у меня был человек, который руководил моим чтением, кем бы я был сейчас…
Елена: Тем же, кем и сегодня.
Исаак Давидович: Ладно, забудем! Вернёмся к нашим баранам. Приехала новая горничная. Вы хотели с ней встретиться лично. 
Елена: Да, хотела посмотреть на неё. Как она выглядит?
Исаак Давидович: Ничего…
Елена: Вот как!
Исаак Давидович: Ничего особенного.
Елена: Сколько ей лет?
Исаак Давидович: Ну, не 20. Это точно. 
Елена: Хорошо. Тогда скажите мне: она может нравиться мужчинам?
Исаак Давидович (поспешно): Нет.
Елена: Как-то Вы торопливо сказали это «нет». В чём подвох?
Исаак Давидович: Это взрослая женщина, и... ей явно не интересны мужчины. 
Елена (перебивает): Запомните, все женщины до 35 делятся на два типа – охотницы и клуши.
Исаак Давидович: Боже, как всё просто в этом мире!
Елена: Ну, понимаете, да? Есть женщины, которые выходят на охоту на мужчин. А есть домашние клуши, которым всё пофиг. Понимаете, да?
Исаак Давидович: Понимаю, но не совсем. А что потом?
Елена: Когда потом? 
Исаак Давидович: Когда они его поймали. 
Елена: Ну, всё! Он попал ей в руки. Понимаете? 
Исаак Давидович: Понимаю, но не совсем. Возможно, они его съедают? 
Елена: Кого?
Исаак Давидович: Того, на кого охотятся.
Елена: Нет, Вы прикалываетесь, что ли?! 
Исаак Давидович: Понимаю… Здесь важен сам процесс завоевания? 
Елена: Дальше у них начинается страсть. 
Исаак Давидович: Любовь? 
Елена: Страсть – это и есть любовь. 
Исаак Давидович: Ну, пусть так. А что дальше? 
Елена: Дальше они вместе. Банальная жизнь, развод, И всё начинается сначала. Очень интересная передача была… Так, ладно! Я в бассейн. В 10.30 пришлите новую горничную ко мне.
Елена идёт к двери.
Елена (обернувшись к Исааку Давидовичу): Чуть не забыла… Я звонила А.В. и сказала, что скучаю. Он почему-то отвечал мне та-а-а-ким неприятным голосом! Чем он там занят был, как Вы думаете? 
Исаак Давидович: Думаю, совещанием. Вчера с кадровым резервом встречался председатель правительства. 
Елена: Да? Может быть… Он мне ещё зашипел что-то в трубку, потом задышал так… А потом отключился. 
Идёт к двери.
Исаак Давидович: Всё хочу Вас спросить: а почему Вы Александра Васильевича зовёте просто А. В.?
Елена (удивлённо): Так… экономичнее же!
Исаак Давидович: И действительно, экономнее. Как всё у Вас – разумно. Вы правы: время надо ценить. Тем более ваше, девичье.
Елена (холодновато): До вечера, Исаак Давидович!
Исаак Давидович: Какая роскошь! Меня – по имени-отчеству…
Елена (язвительно): За глаза я Вас зову по-другому.
Исаак Давидович: Исаак?
Елена: Ага. (тише) Почти.
Исаак Давидович: Я Вам могу составить компанию на вечерней прогулке. 
Елена: Не надо. Вы ходите медленно.
Елена  собирается уходить и видит крупную бабочку. 
Елена (испуганно-брезгливо): Ой, что это?! Зачем Вы засушили летучую мышь?
Исаак Давидович: Не пугайтесь, это всего лишь бабочка.
Елена: Такая большая?
Исаак Давидович: Не такая уж и большая. Зато какая! Это мечта всех коллекционеров – Аттакус Альтас. Размах её крыльев может достигать 30 см! У моего экземпляра всего лишь 24,7. Но смею Вас уверить, мне бы позавидовал сам Ротшильд!
Елена (заинтересованно): Ротшильд? Миллиардер? Она такая дорогая?
Исаак Давидович: Ротшильд коллекционировал бабочек.
Елена: Мужчина – и бабочки… Мне кажется, это как-то несолидно. Я понимаю, если бы дорогие машины!
Исаак Давидович: Это тоже не менее интересное занятие. Бабочек коллекционировал мой любимый писатель Набоков. И, Елена Болеславовна, если бы Вы знали, что роднит Вас и эту Гекубу, то немедленно полюбили бы её. 
Елена: Она красивая. Всё! Ухожу! Убегаю! 
Елена убегает. 
Исаак Давидович: Нет, Елена Болеславовна, вас роднит нечто другое! Бабочка живёт всего несколько дней, и за это время она должна успеть найти своего самца. Поэтому она тоже всегда очень спешит. 
Исаак Давидович собирает бабочек и складывает их на полку. Потом уходит.
 
Сцена пятая
 
Местный ресторан. Звучит музыка. Несмотря на вечерний час, здесь немноголюдно. На маленькой сцене играет пианист. Анна танцует босиком. Потом садится к столу. Около столика стоит «на часах» скучный официант.
 
Официант (устало): Так Вы будете платить или нет?
Анна: Я ж ничего не ела!
Официант (смотрит счёт): Зато Вы пили.
Анна: Это Вы называете «выпить»?
Переставляет бутылку на другое место.
Официант: А Вы?
Анна: Я называю это «понюхать». Как у меня болит голова! Сегодня магнитная буря?
Официант (смотрит на экран своего смартфона): «Геомагнитная обстановка в области спокойная». Вы будете платить?
Анна (смотрит в меню): Скажите мне такую вещь… Вот Вас как порядочного и честного парня не смущает, что антрекот из банальной говядины в этом ресторане стоит столько же, сколько тушка клонированного мамонтенка? А каре ягнёнка – столько, сколько целое стадо баранов. И всё это хитро завуалировано в ценах. Зачем вы всё указываете в ценах за 10 граммов? Это бесчеловечно! А бланманже…
Официант: Вы будете анализировать всё меню?
Анна: Как болит голова!
Официант протягивает ей трубку.
Анна: Что это?
Официант: У нас есть услуга «Звони другу». Наберите номер Вашего друга – и он заплатит за Вас.
Анна (с ударением на «Вас»): Как мило! И много у Вас друзей?
Официант (с ударением на «Вашему»): Мы подразумеваем звонок Вашему другу.
Анна: Не вопрос! Выбирайте.
Даёт ему свой гаджет с открытой телефонной книгой. 
Официант: У Вас тут внушительный список...
Анна: Звони! Дарю.
Официант: Тут вот написано: «Главный человек». Можно ему? А он кто?
Анна: Звони! 
Анна роняет голову на руки и засыпает. 
Официант: Понял. (Звонить приходится несколько раз, пока абонент не берёт трубку) Здравствуйте! Простите, это из ресторана «Сокровища шейха», тут Ваша дама отказывается заплатить за ужин. Понял. (Трогает Анну за плечо, она не просыпается) Не могу дать ей трубку: она спит. Выпила? Как Вам сказать… Достаточно. Хорошо! Вас понял. 
Официант пытается взять Анну на руки, но она мгновенно открывает глаза. 
Анна: Ты что надумал?
Официант: Хотел Вас перенести в более удобное место – на диван около туалета. 
 Анна: Не трожь! Мне и здесь хорошо.
Официант: Понял. Мне сказали Вас охранять...
Анна: Слушай, сгоняй за таблеткой, а?
Официант уходит. Приходит с кастрюлькой на подносе. Анна открывает крышку. На дне кастрюли – таблетка.
Анна: Таблетка тоже включена в счёт?
Официант: Это подарок от заведения.
Анна: Видимо, у вас здесь всё отработано: счёт, головная боль, подарок от заведения...
Официант: Сами достанете таблетку или помочь? 
Анна: Тоже включено в счёт?
Официант: Нет. Это бонус от заведения.
 
Анна берёт таблетку.
Анна: Идите уже! Я никуда не убегу. Или Вы боитесь, что я от позора наложу на себя руки?
Официант (неуверенно): Вы производите впечатление разумной женщины.
Анна (смотрится в зеркало): Неужели? 
Официант: Мне велено Вас охранять! 
Анна: Ладно, тогда охраняйте, хрен с Вами! 
 
Анна сидит. Официант стоит. Анна смотрит на прибор. Потом берёт салфетку и начинает перетирать бокал. 
Анна (поясняет): Это чтобы не заснуть.
Официант (буднично): Боюсь, что это будет рассматриваться администрацией ресторана как безвозмездная помощь заведению.
Анна (ехидно): Вижу я, здесь собрались редкостные жлобы.
 
Анна опять уронила голову на стол. В зал ресторана входит Переверзев. Он в кепке, куртке и очках. У официанта вытягивается лицо. Переверзев поднимает воротник пальто, подходит к официанту, смотрит на счёт, быстро кладёт деньги на поднос с таблеткой. Затем подходит к Анне. Внимательно смотрит на неё. Волосы те же. Но вот одежда… Он наклоняется ближе и понимает, что это не Елена. 
Переверзев: Она точно назвала наш адрес?
Официант: Да...
Переверзев: Заверните и отнесите ко мне в машину.
Официант: Простите, не понял.
Переверзев: Даму! Заверните во что-нибудь и отнесите ко мне в машину. Только так, чтобы никто не видел. 
Официант: Понял. 
Официант уходит. Переверзев смотрит на Анну. 
Анна (поднимает голову): Вы кто? (оглядывается) А где мальчик? Ага, сразу убежал. А ведь всё время стоял над душой. Слушайте, я новый сотрудник местных господ Переверзевых. Выручите меня из этого ресторанного рабства? Я люблю хорошие рестораны, но здесь цены  просто космические! 
Переверзев: Почему Вы позвонили мне?
Анна: Я тебе не звонила.
Анна поднесла палец к носу Переверзева. Переверзев отодвинул её палец.
Анна: Я работаю в доме господ Переверзевых. Мне доверена, не побоюсь этого слова, душа девственно чистой Елены Болеславовны. Чистой, непорочной… которая вскоре выйдет замуж за монстра. 
Переверзев: За монстра?
Анна: Который груб, невежественен и богат.
Переверзев: И чем это вдруг он заслужил такие характеристики?
Анна: Я читала его интервью. Между строк…
Переверзев: Это как?
Анна: Это я так читаю. И вижу всю подноготную интервьюир… инерт… тьфу ты! Интер-вью-иру-е-мо-го. Всё, что он хотел сказать. Для него простые люди – песок. 
Анна встаёт, делает шаг, но вдруг пошатывается и чуть не падает на Переверзева. Он замечает, что Анна стоит босиком.
Переверзев (брезгливо): Вы перебрали?
Анна (возмущенно): Я? Вы с ума сошли! Я просто голодна. Самым дешёвым блюдом здесь оказалась водка и… хилый кусок фокаччи. Водка, впрочем, была, наверное, палёная. Что Вы так на меня смотрите? А Вы знаете, как в старину добивались красоты деревенские девки? Их отпаивали водкой и откармливали белым хлебом. Они становились белыми, толстыми, как сдобные булочки. Вот Вы, наверное, думаете, что я такая же, как мои героини. Нет. Мы всего лишь воплощаем в героях собственные нерера... нелера… не-ре-али-зова-вшиеся мечты. Вот я, например, совсем не пью. А так хочется хотя бы один раз напиться, чтоб не помнить… маму по имени. Кстати, как зовут мою маму? 
 
Переверзев тем временем смотрит на ноги Анны, оглядывается в поисках её туфель. Замечает их под стулом. Кивает Анне на них.
Переверзев: Это Ваши туфли?
Анна: Мои.
Она наклоняется и снова чуть не теряет равновесие.
Переверзев: Сядьте.
 
Анна садится. Пытается нагнуться.
Переверзев: Сидите прямо, а то ещё свалитесь со стула.
Анна: Ой-ёй! «Свалитесь со стула». Не дождётесь!
 
Переверзев сам надевает ей туфли. Выпрямляется. Анна вдруг всхлипывает.
Переверзев: Вы плачете?
Анна: Да.
Переверзев: Что-то случилось? Вас кто-то обидел здесь?
Анна: Нет.
Переверзев: Что ж Вы плачете?
Анна: Я плачу оттого, что не могу припомнить случая, когда бы мужчина без острого сексуального интереса ко мне отряхивал бы вот так заботливо мои ноги и надевал на меня туфли…
Переверзев: Кстати, скажите мне, пожалуйста, зачем Вы их сняли?
Анна: Зачем-зачем… У меня не хватило денег. Я сняла туфли и заплатила ими. Он почему-то не понял.
Кандидат: Туфли – в залог?
Анна: Это же Лубутен! Моя мама всегда говорила, что девушка может надеть самое простое платье, но что касается обуви и аксессуаров – здесь она просто не может продешевить. 
Кандидат: Лубутен? Настоящие? А каким ветром Вас занесло в наши дикие места?
Анна: Не ветром, а запахом. Запахом денег! 
Приходит официант. Он держит в руках одеяло. 
Переверзев: Скажите мне, Вы можете идти самостоятельно?
Анна смотрит на него задумчиво.
Анна: А ты смазлив. Бабам нравишься…
Переверзев улыбается.
Анна: Нарцисс. Любишь только себя. Жаль… 
Переверзев (быстро встаёт, берёт одеяло и готов накинуть его на Анну): Так... Слушайте внимательно, Вы зашли в самый помпезный ресторан в этом месте. Как Вы сюда попали – ума не приложу. Это закрытый клуб. Здесь чужих не бывает. И я не хочу, чтобы стало известно, что Вы здесь были. Выходим отсюда незаметно, как говорится: боком, боком... Не будем давать пищу для восторженных папарацци. 
Анна: Труслив!
Переверзев расправляет плечи. Бросает в сторону одеяло. 
Переверзев: Так… Встаём и пошли. 
Анна сползает на пол от хохота.
Переверзев: Что смешного? Ничего смешного не вижу. 
Анна: Это ж надо так напиться! И познакомиться в таком состоянии с классным мужиком! Нет, определённо мне ничего нельзя писать! Потом всё сбывается.
Переверзев: Что? И где Вы всё это пишете?! 
Анна: В «Одноклассниках».
Переверзев успокаивается. 
Анна: Слушай, а у тебя машина дорогая? 
Переверзев: А что? 
Анна (прижимает к своей груди его руку): Береги машину, Сеня! 
Анна громко икает. 
Переверзев (высвобождая руку): Я не Сеня!
Анна: Это аналогия на цитату из фильма. 
Переверзев обнимает Анну за талию и пытается протащить по залу. Она поддаётся и обнимает его за шею.
Переверзев: Вы сдавили мне шею. Мне дышать нечем. 
Анна ослабляет руку, но не отдвигается.
Переверзев: А теперь Вы дышите мне прямо в лицо. Сплошным алкоголем.
Анна (останавливаясь, но продолжая прижиматься): Не мужик! Мужик бы настоящий знаешь что сказал? «Мне в жизни выпала счастливейшая часть – дышать любовью женщины любимой!» «Амфитрион», Жан Батист, сцена… не помню. А ты? «Не дышите!» 
Переверзев не выдерживает. Быстро перебрасывает Анну через плечо и мимо остолбеневшего официанта проносит ослабевшую даму из ресторана прочь. В это время из туалета выходит другая дама. И смотрит им вслед с большим интересом. 
 
Сцена шестая
Утро. Гостиная особняка Переверзева. Экономка накрывает стол к завтраку. Одновременно из разных дверей в комнату входят Анна и Елена Болеславовна. Здороваются. Анна в спортивном костюме, Елена – при полном параде. Елена пристально смотрит на Анну. Анна молчит, замерла на месте. 
Елена (слегка огорчённо): Это Вы? 
Анна: Здравствуйте! Да, я Анна.
Елена: А я Вас вчера так и не дождалась. Что случилось?
Елена проходит к столу и садится. Анна продолжает стоять там, где стояла. 
Анна: Свежий воздух сыграл со мной злую шутку. Я… уснула. 
Елена берёт из рук экономки стакан свежего сока и пьёт. 
Елена: А почему Вы в таком виде? 
Анна прикрывает рот рукой, думая, что Елена со своего места унюхала перегар. 
Елена: Вас не предупредили о дресс-коде?
Анна (изумлённо): На завтрак?!
Елена (экономке): Валентина Павловна, расскажите ей. 
Экономка: Анна, в этом доме не рекомендуется носить спортивный костюм. Его надевают здесь только для занятий спортом. Во всех остальных случаях его ношение расценивается как моветон. Таково правило этого дома. 
 
Входит Исаак Давидович.
Исаак Давидович: Доброе утро, дамы! Вижу, вы уже познакомились? Но на всякий случай… Елена Болеславовна, разрешите представить Вам нашу новую горничную – Анну Витковскую, которой Вы разрешили не носить униформу. И (оглядывает Анну с ног до головы), по-моему, очень зря! 
Елена: Не думаю... Мне униформа горничной всегда напоминает сексуальные игры.
Звонок мобильного телефона.
Исаак Давидович (Елене): Извините. (Отвечает по телефону) Да. Здесь. Конечно. (Кладёт телефон в карман) Приятная неожиданность, мои милые дамы… Сейчас к нам спустится Александр Васильевич! 
Елена: Что это значит? 
Исаак Давидович: Саша ночью вернулся из Москвы.
Елена: Так неожиданно? 
Исаак Давидович: Вы же сами звонили ему и говорили, что скучаете. Вот он и примчался на Ваш зов.
Открывается дверь, на пороге появляется Переверзев. Он заходит, обнимает Елену. Рассеянно кивает Анне. Берёт под локоть Исаака Давидовича, отводит его в сторону, они о чём-то шепчутся и хохочут. Анна, замерев, смотрит на Переверзева. 
 
Елена (подходит к Анне и говорит недовольно): Вы кофе пролили...
Анна продолжает смотреть на Переверзева. Елена отходит от Анны и подходит ближе к мужчинам. Переверзев узнал Анну. Они стоят и смотрят друг на друга. Переверзев подходит к Анне ближе. Елена хмурится. 
Исаак Давидович (повернувшись к Елене и поймав все взгляды, вполголоса): Елена Болеславовна, это прислуга… Держите марку. Это не моё дело, конечно. Но должен Вам заметить, что обязательно найдётся дама, которая когда-нибудь посмотрит на Александра Васильевича с таким же интересом, как сегодня взглянула на него Анна. 
Елена: Чтобы так таращила глаза? 
Исаак Давидович: Надо оставлять мужчине пространство для манёвров. 
Елена: Для кого?
Исаак Давидович: Для жизни. 
Исаак Давидович (громко): Дамы, я, к сожалению, вынужден вас оставить. У меня появились важные и срочные дела.
Елена: И куда Вы?
Исаак Давидович: Мне нужно в город.
Исаак Давидович идёт к двери.
Елена: Исаак Давидович, подождите тогда. Мне с Вами тоже нужно пошептаться кое о чём…
 
Елена отводит Исаака Давидовича в сторону. Что-то говорит ему, он записывает. Тем временем Переверзев разговаривает с Анной. Она явно смущена. 
 
Переверзев: Вы хотите мне что-то сказать?
Анна: Я… бесконечно скорблю… по поводу вчерашнего.
Переверзев: Послушайте, «откуда у хлопца испанская грусть?» Всё было вполне нормально. Вынес. Принёс. Положил.
Анна: Ужас ужасный! Скажите, а я… случайно… не сделала ничего такого, чтобы у Вас сохранились в памяти незабываемые впечатления от нашей встречи? Или всё-таки да?
Переверзев: «Как нежны были Вы, прощаясь в ранний час…»
Анна (испуганно): Что?!
Переверзев: «Амфитрион». Жан Батист Мольер. Сцена… не помню.
 
В этот момент к ним подходит Елена. Она явно не в духе. Увидев, что её жених и Анна оживленно общаются, она вообще не скрывает своего раздражения.
 
Елена: Ты уже познакомился с моей новой горничной? 
Переверзев (удивленно): Горничной? 
Елена: Да. 
Переверзев (Анне): И где Вы обучались столь редкой профессии? 
Анна: Я закончила одну московскую школу приличных манер. МГУ называется. 
Переверзев: Да? Ладно... А я хочу есть! 
В этот момент заходит Валентина Павловна. Она несёт последний поднос с едой. Елена и Переверзев идут к столу. Анна замешкалась, не понимая, как вести себя в этом доме. 
Переверзев (Анне): Прошу к столу. У нас запросто.
Экономка: Я уже позавтракала.
Кандидат жестом приглашает Анну сесть. 
Елена: Да, конечно. Садитесь, Анна. У нас всё просто. 
Экономка: Просто посижу за компанию. 
Все садятся за стол. 
Переверзев: Что у нас на завтрак? 
Экономка: Овсянка с фруктами, тосты зерновые с творогом и вареньем. 
Переверзев: Как-то скромно. 
Елена: Мы тебя не ждали. А у нас фигуры!
Переверзев: Гастрономическая жизнь правильных женщин всегда похожа на шкуру зебры: чёрная полоса, белая полоса... С вечера тортик, с утра – талая вода и пророщенное зерно. Валентина Павловна, тогда мне тостов побольше! Тостующий ест до дна. 
Елена: Ты выпьешь?
Переверзев: Водку по утрам пьют аристократы или дегенераты. 
Елена смотрит на Переверзева удивлённо. 
Переверзев: Не пугайся, это цитата из фильма. 
Переверзев тянется к блюду. Елена фотографирует на мобильник его руки.
Переверзев: Это зачем? 
Елена: Выложу в Instagram. У тебя очень красивые руки. Пусть цыпы обзавидуются. 
Переверзев осматривает свои руки.
Переверзев: Кстати, Елена… Вчера читал твой пост, посвящённый перекосу в гендерных отношениях в России. Ты действительно думаешь, что у нас мало женщин во власти?
Елена: Ну да!
Кандидат: И сколько же их там должно быть? 
Елена: Пусть будет 50 на 50. 
Переверзев (Анне): А как Вы думаете, такое у нас возможно? 
Анна: Нет. Невозможно. Да и не надо. Женщина во власти – это довольно странное и страшное явление. 
Елена: Ого, горничная рассуждает о нуждах государства! Ну-ну…
Анна: Я скажу с гигиенической точки зрения: если у женщины, простите, критические дни и она не в настроении с утра – она и на ядерную кнопку нажать может. Запросто!
Елена: Вообще-то мы за столом. 
Анна: Извините! Я первый раз в приличном обществе кушаю. 
Переверзев улыбается. Елена еле скрывает раздражение.
Переверзев: А что? И правда! Это новое поколение не так уж и неправо. Они устроят всё в России по-новому. У них свежий взгляд на мир. И я в реформах опирался бы только на молодых.
Анна: Абсолютно с Вами согласна… Самое отвратительное на свете – это старость. 
Неловкая пауза.
Елена: Вы как будто осуждаете Александра Васильевича за ставку на молодых?
Анна: Ну что Вы…
Переверзев: Ну, хорошо, а на кого делали бы ставку Вы?
Анна: Я? Не знаю. Наверное, на умных. Есть люди, которые умны смолоду. Есть люди, которые остаются дураками и в старости.
Елена: Только молодёжь способна изменить в России всё к лучшему. 
Анна: Американский ученый Роберт Йеркс провёл один интересный эксперимент. Из группы обезьян забрали одну молодую обезьянку низкого ранга и стали обучать. Она успешно выучилась манипуляциям, с помощью которых смогла достать банан из кормушки. Её поместили обратно в стаю. И сородичи увидели, как она мгновенно добыла себе банан. Но остальные обезьяны не стали учиться у неё житейским премудростям, а просто отобрали добычу. Тогда учёные повторили эксперимент. Только на этот раз важным манипуляциям обучили вожака стаи. Он вернулся, и так как просто отобрать банан у него никто не посмел, стая была вынуждена обучиться тому, что знал вожак. 
Елена: И? Какова мораль сей басни? 
Анна: Какая ж тут мораль? Морали нет. Это просто мысли вслух. 
Елена смотрит в свою тарелку. Переверзев тоже. Анна перебирает в голове вчерашние моменты их встречи с Переверзевым, временами трёт лоб. 
Экономка (поднимается с места): Чай, кофе? 
Анна и Переверзев (почти одновременно): Мне кофе со сливками, пожалуйста! 
Елена враждебно смотрит на Анну. Переводит взгляд на Переверзева.
 
Елена (интимно говорит Переверзеву): Я смотрела план мероприятий на сегодня. У тебя встреча со студентами. Я хочу, чтобы ты взял меня с собой. Надену что-нибудь короткое и секси. Взорвём мозги студенческому паблишменту! Пусть видят, какая у тебя молодая жена. И ты молод вместе с ней. 
Переверзев (Анне): А Вы что думаете по этому поводу?
Анна: Платье-секси – это очень хорошая идея, перед ней меркнут все остальные. Жена французского известного политика доказывала это уже не раз. 
Переверзев: Хорошо! Только, Елена, если ты хочешь поехать сегодня со мной, то поспеши. У меня мало времени.
Елена: Уже бегу!
Елена убегает. Экономка собирает посуду и тоже уходит. Остаются Анна и Переверзев. 
Переверзев: Как Вам Елена? 
Анна: Почему Вы всё время интересуетесь моим мнением?
Переверзев: Я должен всё-таки знать мнение простого народа.
Анна: А-а! Людям нравится, когда с ними советуются. 
Переверзев: А что Вы думаете обо мне как о политике?
Анна: Я мало Вас знаю. Вы же только начинаете?
Переверзев: Не смущайтесь. Режьте правду-матку. Берите пример с Елены Болеславовны.
Анна: Куда мне!
Переверзев внимательно смотрит на Анну.
Анна: Хотя… Александр Васильевич, можно вопрос?
Переверзев: Слушаю Вас, Анна.
Анна (берёт со стола журнал): Я о слухах.
Переверзев: Слушаю ещё внимательней.
Анна: Вашу свадьбу называют в СМИ сплошной фикцией. Причём цитируют Вас. Вы сами употребили это слово – «проект». Вот даже в этом журнале…
Переверзев (останавливая Анну жестом): Есть журналисты, которые не умеют ни слушать, ни писать. Я говорил, что есть такое экзистенциальное понятие – «жизненный проект». Человек продумывает план, как он проживёт свою жизнь. И есть мужчины, жизненный проект которых вообще не предусматривает партнёрства с женщиной. 
Анна: Надеюсь, Вы не проговорились? И это не есть Ваши страшные тайные мысли?
Переверзев (раздражаясь): Нет! А чем Вам не нравится слово «проект»?
Анна: Да меня просто раздражает это слово.
Переверзев: С чего вдруг? Хорошее слово. Дельное.
Анна смотрит на Переверзева скептически.
Переверзев: Вы хотите что-то важное услышать от меня?
Анна: Как минимум – что Вы любите её. Иначе какой смысл жениться? 
Переверзев: Я думал, в Вашем возрасте уже понимают, что любовь – это большой миф. Гофманиада. Этими баснями можно ещё кормить Елену Болеславовну. Но Вы-то… Разумная женщина! И вообще, что Вы делаете здесь? 
Анна (поднимается с места и стоит, потупив глаза): Да, простите. Я помню своё место горничной. 
Переверзев (поднимается и встаёт перед ней, как учитель перед провинившейся ученицей):  Брак может быть удачным только в том случае, если всё хорошо просчитано. 
Анна: Вы уверены, что говорите о браке?
Переверзев: Да!
Анна: Мне Вас жаль! 
Переверзев: А мне – Вас. 
Анна: Знаменитый в своё время писатель Юрий Олеша в этом случае советовал есть манную кашу. 
Переверзев: Зачем?
Анна: Жор – это, простите, бес. И диета, кстати, тоже. Воспринимать жизнь в чистоте её  принципов можно, только начав есть опять манную кашу. Как в детстве. Ешьте манную кашу!
Переверзев: Знаете что… Пойдите и займитесь своими прямыми обязанностями! 
Анна отворачивается и уходит. Переверзев, в раздражении смахнув вилку со стола, уходит тоже. Экономка тихо собирает посуду.
Через какое-то время Анна возвращается, ищет мобильник, который забыла на столе.
Экономка: Анна, всё хочу спросить Вас… А Вы сами-то замужем были?
Анна: Была. Давайте я помогу Вам с посудой.
Анна собирает тарелки.
Экономка: Разошлись?
Анна: Не сошлись.
Экономка: Характерами?
Анна: По интересам.
Экономка: Вот как… А что Вам в нём так не нравилось? Если не хотите – не рассказывайте.
Анна: Да чего там… Просто так давно это было! В прошлой жизни.
Экономка: Чего не поделили-то?
Анна: Мне не нравилась его езда на машине. С виртуозностью эквилибриста объезжал он стоящие машины по тротуарам, по газонам и по другим горизонтальным поверхностям. Нырял вслед за идущей «скорой» или машиной слуги народа и совершенно отвязно катил вперёд. Машину всегда брал представительского класса и обязательно чёрную. Ездить с ним было одно удовольствие… для практикующего психиатра. За рулем мой муж всегда успевал переругиваться с водителями соседних машин. И делал это так умело, что за нами обязательно вдогонку устремлялся какой-нибудь оскорблённый в лучших чувствах водила самосвала с единственной целью – догнать и растоптать.
Экономка: Догоняли?
Анна: Нет. Хотя сейчас я думаю, что это была великолепная школа жизни. Я научилась соблюдать хладнокровие даже в тех ситуациях, где нормальные люди обычно сразу теряют присутствие духа.
Экономка: Не судите Сашу строго. Он в подростковом возрасте остался без матери. А потом и отца потерял. 
Собрав тарелки на подносы, они идут вместе к двери. 
Анна: Ах, вот оно что! 
Экономка: С мужем-то ещё помиритесь! 
Анна: Нет, не смогу. 
Экономка: Любовь терпит… Наши мужья даются нам свыше.
Анна: А если он, простите, киллер?
Экономка: Значит, Вам дан такой. А Вы вот что… отправьте его к батюшке.
Анна: Это уж слишком! 
Они уходят.
Сцена седьмая
Яркое солнечное утро. Заходит Анна. Она одета очень тщательно: в брюки и блузку. Безупречный макияж. Берёт свежую прессу. Включает радио. Просматривает газету. Заходит Елена – в футболке, шортах и розовых детских тапках с мишками. Молча садится на своё место. Анна, оставив газету в сторону, смотрит на Елену. 
Анна: Доброе утро!
Елена: И Вам.
Анна: Вам налить чаю?
Елена: Я сама.
Анна: Что-то произошло? Вид у вас какой-то встревоженный... 
Елена: У меня сегодня интервью важному каналу. 
Анна: Это Вас пугает?
Елена: Слегка. Они хотят сразу в эфир. 
Анна: Откажитесь! Скажите, что это невозможно. 
Они пьют чай. Анна косится на тапки девушки. Елена засунула в рот жвачку и чавкает ею с удовольствием.
Елена: Вам не нравятся мои тапки?
Анна: Смешные... 
Елена перестает жевать. Выплёвывает жвачку в потолок. Снимает тапки и бросает их в потолок.
Анна: Что-то ещё случилось? 
Елена: А. В. сказал, что я напоминаю ему… самку. 
Анна (смотрит на валяющиеся тапки): В тапках что-то есть...
Елена: Не врите мне! Они ужасные!
Анна: Ничего плохого нет в том, что он назвал вас самкой. Мужчина бывает самцом только в определённые периоды своей жизни. А вот женщине постоянно все напоминают, что она самка. И ничего с этим не поделаешь. Кстати, он не сказал, какую самку Вы ему напоминаете?
Елена: А какая разница?
Анна: В общем-то, Вы правы, разницы нет. Есть нюансы. В американских прериях, например, живёт маленькая мышка-полёвка. На первый взгляд, ничем не примечательная. Но учёные вдруг выяснили, что она страшно предана своему партнёру. Она всю свою жизнь любит одного самца. И он, кстати, тоже. Причём они находят друг друга очень быстро. Быстро женятся и потом уже не отвлекаются на других партнёров, посвящая себя выполнению более высоких задач.
Елена: И какова мораль сей басни? 
Анна: Морали нет. Просто мысли... 
Елена: Вот именно… А вот моя мама часто мне высказывает такую мысль: муж – для закона, литератор – для чувств, шофёр – для удовольствий, а философ – для высокого чувства гражданской ответственности. Итого – каждая приличная женщина должна иметь пять мужчин.
Анна: Не могу конкурировать с Вашей мамой. Её жизнь, безусловно, духовно богаче моей. Её взгляды шире и мысли глубже. 
Входит Исаак Давидович с газетами в руках. 
 
Исаак Давидович: Здравствуйте, дамы! Вы читали утренние газеты? 
Елена: Что случилось? 
Исаак Давидович (читает): «Будущая жена бизнесмена Переверзева была замечена корреспондентом “ЖГ” выходящей из сумасшедшего дома».
Елена: А что здесь такого? 
Исаак Давидович: Вас ничего не смущает в этом тексте?
Елена: Меня – нет. А Вас?
Исаак Давидович смотрит на Елену.
Елена: Что Вы так на меня смотрите? Фотография плоха? 
Елена выхватывает газету и смотрит на себя.
Елена: Что-то я здесь толстая, нет?
Исаак Давидович: Кроме этого, Вас здесь ничего не беспокоит?
Елена пожимает плечами.
Исаак Давидович: Так, идём дальше. Что Вы сказали вчера в эфире телеканалу «Новости плюс»? Цитирую Вас. Разговор, напомню, шёл о людях, проживающих в центре столицы. «Зачем старым людям здесь квартиры? Им нужно помочь выселиться за город. Они только смущают своим видом респектабельных жителей района и гостей столицы. Да и на природе жить им будет удобней». Вас не смущает этот текст?
Елена: Я всегда говорю правду, даже если она не совсем удобна! 
Исаак Давидович: Вы вызвали целую бурю ненужных эмоций у нашего либерального электората. 
Елена: Да? Ого! Сейчас посмотрю в сети. (Открывает компьютер) Йес! Виктори! Победа! Миллион подписчиков. Меня обсуждают. Вот даже флешмоб запустили. Они надевают на голову мешок для мусора, на котором написано: «На свалку! Елена Прекрасная, будущая жена правителя Переверзева». 
Анна (с недоумением): Нет!
Исаак Давидович: Скажите, Елена Болеславовна, кто Вам посоветовал посетить сумасшедший дом?
Елена: Валентина Павловна сказала, что надо сделать доброе дело. 
Исаак Давидович (читает дальше): «Наш корреспондент поинтересовался у директора заведения, что делала в психлечебнице будущая первая леди области. Полный отказ в информации. Всё это наводит на мысли о больших психологических проблемах невесты Переверзева. Говорят, она долгое время жила за границей, а здесь, в России, в полном затворничестве. Девушка тронулась умом». Ну, и так далее... Он излагает прочие ужасные слухи о Вас. 
Елена: Я нашла статью. Подождите, я сейчас её зачитаю. Вот, слушайте: «После вторых выборов Бориса Николаевича Ельцина обитателей одного сумасшедшего дома в Подмосковье попросили дать прогнозы относительно будущего страны. Их откровения показались всем тогда очень странными. Особенно отказ президента от власти до окончания срока. Но все эти предсказания, как оказалось потом, сбылись почти на 95 %».
Анна (Исааку Давидовичу): Это правда?
Исаак Давидович: Правда. Только надо знать, что среди сумасшедших был один ясновидящий, к которому съезжалась вся округа.
 
Звонок. Исаак Давидович говорит по телефону. Кладёт трубку.
Исаак Давидович: Елена Болеславовна, пройдите в библиотеку. Александр Васильевич хочет поговорить с Вами по скайпу.
Елена уходит. 
Анна: Вы огорчены? 
Исаак Давидович: Я даже не знаю, чего это будет стоить Саше. Уже и не рядовые члены партии стали покидать насиженные и нагретые места. В кои-то веки! Заявление Елены – это весьма и весьма ощутимый удар для бюджета всей избирательной кампании. Всё это будет иметь тяжкие последствия... Вы были здесь, когда она давала интервью. 
Анна: Она просто сказала то, что думала.
Исаак Давыдович: Что? Надеюсь, Вы не одобряете всё это?
Анна: Мои мысли по поводу всего происходящего я оставлю при себе. 
Возвращается Елена, садится в кресло. На ней лица нет. 
Исаак Давидович: Что? Что случилось? 
Елена: Он кричал на меня. 
Исаак Давидович: Вот как! Пойду поговорю с ним. 
Елена (тихо): Мерзавец. Он ещё пожалеет об этом. Я скажу папе...
Анна: А кто наш папа?
Елена: Папа – этот тот, кто любит меня. 
Анна: А Александра Васильевича Вам не жалко?
Елена: В последнее время он меня стал очень часто разочаровывать…
Сцена восьмая
Экономка и Анна готовят стол. Елена смотрит соцсети в своём гаджете. Изредка она хохочет, что-то громко комментирует возгласами «Вау!», «Жесть», «Отстой». Входит Исаак Давидович. Он что-то прячет за спиной. Боком-боком он проходит в ванную комнату. Елена, кажется, ничего не видит. Зато Анна замечает всё. Исаак Давидович выходит из ванной и  проходит к столу. 
Исаак Давидович: Что у нас на ужин? 
Экономка: Салат и запеканка. 
Исаак Давидович: Чудесно!
Елена: Нет ничего чудесного! Что Вы там пронесли мимо нас? Думаете, я не слышала?
Исаак Давыдович: Я думал, Вы…
Елена: Я видела, как утром к главным воротам подъехала машина. И люди что-то бросили в мешке под ворота. Надеюсь, там не дохлое животное. 
Исаак Давидович: Не животное. Но не очень приятная посылка. 
Экономка: Ой, господи помилуй! 
Исаак Давидович: Что ж, как говорил мудрый Соломон: «И это пройдёт!» Извините, мне нужно послушать новости. 
Экономка выходит. Исаак Давидович достает из сейфа айфон, надевает наушники. Слушает. Через некоторое время его лицо вытягивается. Исаак Давидович включает радио громко.
Голос диктора: Повторяем главную новость часа. «Известный миллиардер Переверзев, который на днях возглавил Демократическую партию “Солидарность”, сегодня был снят с поста руководителя на съезде ДР. За снятие кандидатуры Переверзева проголосовали 64 % ».
Елена закрывает лицо руками. 
Исаак Давидович (потрясённо): Это конец его карьере.
Анна: Ну, не знаю. Зачем ему партия? Он же не собирается бороться за кресло президента. 
Елена: Я должна позвонить папе.
Елена встаёт и уходит.
Исаак Давидович: Да... Бедная девочка! Кстати, а Вы не знаете, что предсказали ей в этом сумасшедшем доме?
Анна: Ну, кто же это знает? Единственное, что могу сказать: по моим наблюдениям, она была весела. 
Появляется Валентина Павловна с пылесосом в руках и газетой. 
Исаак Давидович: Валентина Павловна, я вижу, Вы тоже несёте новости. И, судя по Вашему виду, не очень хорошие.
Экономка: Нет, как Вам это нравится? (Читает газету) «Пора бизнесмену Переверзеву заканчивать этот дешёвый балаган со своей женитьбой. Всем известно, что его давно уже перестали интересовать женщины… Видимо, сложившийся имидж прожигателя своих капиталов помешал ему возглавить серьезную партию с уже десятилетними традициями…» Ну, и так далее.
Исаак Давидович: Совсем белены они там, что ли, объелись? Что значит – «перестали интересовать женщины»? Морду, может, им набить?
Экономка: Набейте. Только где ж Вы его найдёте? Это ж блогер написал! А СМИ подхватили. 
Исаак Давидович: Знаете, что я Вам скажу про эту блогосферу, дорогие дамы? Мы будем её ещё расхлёбывать и расхлёбывать. Александр Грин, написавший много прекрасных книг, где, кстати, прообразом города Зурбагана стала Александрия, однажды оказался в этой самой Александрии и увидел её такую, как есть, со сточными и зловонными канавами. Так что все романтики, мечтающие преобразить наш мир и не регулировать свободу слова, однажды оказываются перед сточными водами Александрии. Хотели зону свободного слова – получите ваши канавы!
 
Исаак Давидович берёт в руки газеты, бегло просматривает.
 
Исаак Давидович: Вы про заявление Елены ВВС слышали? (Повторяет, обращаясь к экономке) Слышали? 
Экономка: Да. Пустяки.
Исаак Давидович: Ничего себе пустяки! Подозрение, что невеста лидера крупной партии мечтает заняться созданием гетто для стриков и посещает психиатрическую клинику… 
Экономка: Насчёт переселения душ на окраины столицы она погорячилась. Ребёнок ещё. А насчёт сумасшедшего дома можно ещё как-то отбрехаться. Давайте говорить, что там была её встреча с партийной общественностью.
Исаак Давидович: Вы, конечно, недалеки от истины…
Экономка (поджав губы): Извините, я не то хотела сказать. 
Исаак Давидович: Я давно с подозрением смотрю на Вас, Валентина Павловна... 
Экономка: И что Вы видите?
Исаак Давидович: За что вы не любите Елену Болеславовну? 
Экономка (вспыхивает, словно уличённая в чём-то): Я? Да что Вы?! Да как я…
Звонок. Исаак Давидович берёт телефон, выслушивает всё с мрачным видом, опускает руку и какое-то время молчит. 
Исаак Давидович (обращаясь к экономке): Елена Болеславовна уехала к папе.
Экономка: Погостить?
Исаак Давидович: И забрала все свои вещи с собой... Там в коридоре лежит голова свиньи в мешке. Подкинули сегодня. Сделайте с ней что-нибудь, в конце концов! Холодец сварите. 
Экономка: Это ж надо! Нам с вами подложили свинью. 
 Экономка, ворча что-то под нос, уходит. 
Анна: Валентина Павловна не любит её. А Вы?
Исаак Давидович: Мне скоро 75. Близится деменция. Я всех люблю.
Анна: Если позволите, я навещу Елену... завтра.
Исаак Давидович: У Вас замечательное сердце, Анна.
Возвращается экономка с бандеролью в руках. Открывает её. 
Экономка: Елене Болеславовне посылка. От какой-то фирмы. И реклама к ней. 
Анна: Зачем Вы вскрываете её?
Экономка: Приказ Александра Васильевича – проверять содержимое посылок. Вдруг там мины или отрава какая-то... В мире-то сейчас неспокойно. Ой, тут написано по-английски. Не пойму. Я немецкий в школе учила. Правда, и по нему не шпрехаю. 
Анна: Дайте сюда, я посмотрю. Это золотые таблетки. Скорее всего, их выписала сама Елена. (Читает) Да, оно. Итак, это биодобавка с добавлением золота. 
Экономка: Выглядят как-то странно… 
Анна (читает рекламу): Да. Это для красоты каловых масс. Новинка, за ней сегодня все модницы гоняются.
Экономка: Что Вы сказали?
Анна: После употребления этих таблеток и дальнейшего выхода пищи наружу унитаз открашивается в золотой цвет. 
Экономка: Зачем?
Анна: Как Вам сказать, Валентина Павловна… В человеке должно быть прекрасно всё. И отходы тоже.
Экономка: Я иногда не могу понять Елену Болеславовну.
Сцена девятая
В ресторане за столиком сидит в одиночестве Елена. Официант стоит рядом, готовясь записать заказ. 
Елена (внимательно рассматривает меню, потом вздыхает, закрывает его): Всё как обычно. 
Официант (записывает): Гренки к томатному супу подавать? 
Елена: Можно.
Официант забирает у Елены меню и уходит. Входит Анна.
Анна: Елена Болеславовна, здравствуйте! Можно я присяду?
Елена: Ладно. Садись. Чего ты мне выпить хочется. Ты будешь?
Анна: Я вообще-то не пью. 
Елена: Официант, несите сюда винную карту! А я выпью. Есть повод. 
Подходит официант. Встретившись глазами с Анной, он слегка смущается. 
Официант: Здрас-с-те.
Анна (кивает ему): И Вам!
Елена (фамильярно): Заказывай, чего хочешь. Я оплачу. 
Анна (быстро придвинув карту, тычет пальчиком в разные места меню и правильно называет блюда по-французски): Тогда поехали. Котлета адмиралтейская, начинённая морским раком. А ещё вот это: фундуковый торт с конфетами пралине… и горячим мороженым. 
Официант записывает и уходит.
Елена: А ты молодец, быстро ориентируешься в незнакомом месте.
Анна оглядывается вокруг, берёт вилку и протирает её.
Анна: Ой… Я не очень разорила? Здесь такие цены, как будто это мясо клонированного мамонта. 
Елена: Кого разорила?
Анна: Вас.
Елена: Ну, предположим, папа мой пока ещё на плаву. 
Анна: Он так богат?
Елена: Очень.
Анна: Скажите, Елена Болеславовна, Вам когда-нибудь бывает тяжело? Хочется попросить у Бога чего-нибудь для себя? 
Елена: Мира во всём мире… Что за глупости Вы у меня спрашиваете! 
Анна: Понятно.
Елена: Что Вам понятно? Умная женщина вообще не должна работать. На это есть её мужчина. 
Анна: Я понимаю, о каких мужчинах Вы ведёте речь. Только ведь их совсем мало. 
Елена: Я недавно брала уроки у одного практикующего психолога. Он такой крутой! Короче, он преподнёс мне несколько интересных уроков. Офигеть просто! И я теперь могу расположить к себе любого мужчину, которого захочу.
Анна: А зачем это Вам, простите? У Вас же есть папа. Папа Вам всё купит. 
Елена: Всегда пригодится. Вот смотри, сколько ошибок совершает несчастная женщина:  сначала масса уловок, чтобы выглядеть не как все, и как только доходит до самого главного – она колется.
Анна: В смысле?
Елена: Да в прямом! При первом же свидании она выложит о себе всё: кто она, из какой семьи, где работает. А так нельзя! Это ошибка. Ну, понимаешь меня, да? Ей нужно всё время держать свою жертву в неопределенности. 
Анна: «Да» и «нет» не говори…
Елена: Ещё очень важно всё время создавать образ своей востребованности у мужчин. «Я с Вами пойти не могу. Меня Гарик приглашал устроить с ним пробежку по Гайд-парку!»
Анна: Гарик – это принц?
Елена: Кому принц, а Вам он просто Гарик. У меня куча подруг, девочки просто супер: ноги от шеи, талия. И все они рассказывают одно и то же: «Ко мне клеятся одни идиоты!»
Анна: Моя бабушка потчевала меня в юности одной присказкой: «Какая шла – такой и подошёл!»
Елена: Правильно! Она длинноногая, прекрасная и вся в тренде. Ну, какой умный мужик рискнет? Он же понимает, что она для него недоступна. 
Анна: А Вы не допускаете мысли, что она ему не интересна?
Елена: Хорошо. Что говорит Влад в этом случае: если мужик тебя не хочет, то его нежелание не должно влиять на твое «хочу»… Понимаешь, да? Он всё равно будет валяться у тебя в ногах. Ты его съешь по-любому.
Анна: А он всё равно сопротивляется. 
Елена: Посмотри ему на руку и скажи: «Я буду матерью твоего второго ребёнка!»
Анна: Понимаю… А почему не первого?
Елена: Потому что первый у всех форбсов уже есть. 
Анна: Елена Болеславовна, я пришла Вас спросить только об одном… Скажите, Вы любите А. В.?
Елена: Странный вопрос. Кстати, почему он Вас так волнует?
Анна: От ответа на этот вопрос зависит моё пребывание в Вашем доме.
Елена: Ладно... Я не решила ещё, вернусь я или нет. Всё-таки он меня очень обидел.
Анна: Он сейчас переживает не лучшие времена.
Елена: И что? Надо вести себя как плебей поэтому?
Анна: Вернитесь к нему.
Елена: Мужчина не должен вытирать об тебя ноги. Запомни.
Анна: Я Вас поняла. К сожалению, мне нужно идти. Вы позволите?
Елена: Да, конечно! Удачи!
Елена набирает номер и начинает что-то говорить в трубку.
Елена (в трубку): Нет, ты всё-таки не слушаешь моего совета. Пусть мучается. Не спеши!
Сцена десятая
Дом Переверзева. Вечер. Переверзев сидит в зале гостиной. Перед ним стоят две пустые бутылки из-под вина. Он смотрит на пылающий в камине огонь. Анна входит в гостиную. Увидев его, пятится. 
Переверзев: Не прячьтесь. Я знаю, что Вы здесь.
Анна выходит на свет.
Анна: Добрый вечер!
Переверзев: Добрый! Хотите выпить?
Анна: Не хочу.
Переверзев: Не притворяйтесь. 
Анна: И не думаю. 
Переверзев: Почему Вы избегаете меня?
Анна: Я не… не избегаю Вас. 
Переверзев: Не врите! 
Анна: Нет, правда, у нас просто не было возможности встретиться вот так, наедине. А Елена Болеславовна уехала. И у меня нет особых обязанностей по дому, пока она не приедет.
Переверзев внимательно смотрит на Анну. 
Переверзев: Присядьте. Поговорите со мной.
Анна: Я помню, как резко оборвался наш предыдущий разговор в прошлый раз, поэтому опасаюсь, что…
Переверзев: А Вы не опасайтесь. Я уже не помню о нём. О чём мы говорили тогда, кстати?
Анна: Я тоже не помню. 
Переверзев наливает ей и себе. Поднимает бокал. Улыбается. Анна невольно оглядывает себя.
Переверзев: Нет-нет, всё в порядке с Вашим платьем! Я просто вспомнил, как мы с Вами познакомились. Не знаю почему, но я всегда улыбаюсь, когда думаю об этом. 
Анна (берёт бокал): Мне стыдно.
Переверзев: Понял, что особенно мне нравится в Вас. Вы знаете слово «стыд».
Переверзев подходит к Анне. Анна смущается. Он улыбается. Раздаётся звон бокалов. Переверзев и Анна пьют. 
Анна: Я вспомнила, о чём мы говорили в прошлый раз. О том, что поколение «панцирных» не может влюбиться. 
Переверзев: Панцирных?
Анна: Это я нашла у Бегбедера. 
Переверзев: Ах да… У женского писателя...
Анна: Не надо так. Не надо делить мир на мужской и женский... Знаете, я часто думаю над тем, что Вы говорили тогда о жизненном проекте, об одиночестве, которое может быть удобным. Одиночество – это эгоизм, по моему глубокому убеждению. Мы одиноки, потому что нам всё время хочется, чтобы он или она встретились нам в то время, когда мы готовы к этому, готовы финансово или морально. Только вот умные люди говорят, что нет правильного времени для любви. Как раз этого и не происходит, когда для этого есть все возможности… Ещё мы её боимся. Да-да, боимся. Потому что настоящая любовь делает нас беззащитными и уязвимыми. А современному человеку это кажется очень несовременным. Современно выглядеть – это значит выглядеть уверенно, по-мачистски. Модно быть жёстким, волевым, загорелым и молодым. Ну, или молодящимся. Чтобы рядом стояла женщина лет на  двадцать моложе. И чтобы сверстники завидовали тебе. Любовь около кладбищенской ограды должна быть дерзкой. 
Переверзев (смущаясь от её напора): Как Вы сказали? Любовь у кладбищенской ограды... Вы это про меня? 
Анна: Что Вы!
Переверзев: Тогда давайте выпьем. У меня есть повод.
Анна: Вот как! И что это за повод? Какая победа? 
Переверзев: Сейчас расскажу. Я получил неожиданную поддержку на выборах от женского и молодёжного электората. 
Анна: Ого! Поздравляю! 
Переверзев: Совершенно неожиданно меня поддержала модная писательница. Некто Анна Бисерова. Её имя, возможно, Вам ничего не скажет. 
Анна: Как же! Я её в блогах читала. Это же два миллиона голосов в потенциале! 
Переверзев: Вот именно! И это очень воодушевляет. Кто бы мог подумать, что на выборы больших людей могут влиять голоса какой-то шифрующейся девушки!
Анна: Ну, не настолько, конечно. На выборах всё решают кланы и деньги. Но Вам-то переживать не о чем. Вас поддерживает мощный финансовый клан в лице Вашего будущего тестя. Заполучить такого человека в родственники мечтают все политики, нынешние и будущие. 
Переверзев: Мне понравилась Елена. Я увидел её на яхте моего друга Соколова, ещё школьного товарища. У него когда-то был игорный бизнес всего Питера в руках. Елена была так убийственно чиста среди его богемной братии! В её рассуждениях было столько детского, она так стремилась к общению с этими грязными байкерами, как будто спешила подобно нетерпеливому подростку поскорей расстаться со своим розовым детством… 
Анна: И Вы почувствовали себя Пигмалионом. 
Переверзев: Ну, что-то вроде этого…Сложности начались позже. Участие её отца в моей судьбе смешало все мои планы. Сначала я не собирался идти на выборы. Попасть в эту обойму – не лучший жизненный выбор. Но, говорят, амбиции растут вместе с появляющимися возможностями. И возникает шальная мысль – а может, и правда, горшки обжигают не боги! 
Анна: Исаак Давидович мне много рассказывал о Вашей семье и Вашем отце.
Переверзев: Батя у меня был крепкий мужик. Хозяйственник. 
Анна: Исаак Давидович говорил, что он был необыкновенно хорош в молодости, и женщины просто сходили по нему с ума. 
Переверзев: Тогда было модно экспериментировать в области чувств. Он же был из числа так называемой «золотой молодёжи». С моей мамой он заключил своеобразное соглашение, вроде того, как великий Ландау со своей Конкордией. 
Анна: «Люди должны быть вместе, пока влюблены»? Затем они могут оставаться вместе, но принадлежат уже другим возлюбленным. Да, сложная теория. Но Конкордии было проще, чем другим женщинам: она верила в то, что живёт с гением. 
Переверзев: По крайней мере, мой отец придерживался этой версии свободной любви, а вот мама – нет. Она страдала. 
Анна: Вам было жалко Вашу маму?
Переверзев: Да. Я переживал за неё, особенно в раннем возрасте. 
Анна (сочувственно): Мой хороший, что Вы вынесли! Я сочувствую Вам!
Переверзев: Давайте не будем об этом…
Они опять чокаются и выпивают. 
Анна: Вкусно. Люблю шампанское. Оно у меня ассоциируется с ёлкой и мандаринами… Так Вас можно поздравить с Бисеровой? Как Вам это удалось?
Переверзев: Счастливый случай.
Анна: Подумать только, незнакомая женщина дарит Вам потенциальный электорат. Встаёт за Вас грудью…
Переверзев: Я чувствую себя президентом Пероном.
Анна: Так женитесь на этой Эвите!
Переверзев: Я готов... В смысле, я готов пересмотреть своё отношение к умственным способностям женщины. Женщины и правда умнее нас, мужчин. 
Анна: Сомнительно!
Переверзев: Ну почему же! Среди них больше кандидатов наук. 
Анна: Но меньше докторов наук. 
Переверзев: Они лучше учатся в школе.
Анна: Но реже добиваются успехов в карьере. 
Переверзев: Мы всё равно вас любим.
Анна: Даже тогда, когда нас не за что любить. 
Переверзев: Госпоже Бисеровой удаётся удивительным образом вытащить на свет мои мысли, отряхнуть их от лишней шелухи и вернуть назад в чистом и неизвращённом смысле. Ей удаётся не только заразить энергией меня – ей удаётся поразить толпу. По-хорошему, лидер – это не я, а она. 
Анна: Не-е-т! Мысли же Ваши. Она просто хороший пиарщик. Бьюсь об заклад, она работала спичрайтером у какого-нибудь важного чиновника. 
Переверзев: Мои люди пытались найти её по нескольким адресам. Но, похоже, в данный момент её нет в России. 
Анна: А зачем она Вам?
Переверзев: Когда я был маленький, то отвечал на этот вопрос: «Завсем!» Я должен как-то отблагодарить её. 
Анна: Так выиграйте эту кампанию! 
Переверзев (вдруг посуровел): Вы же знаете, что Елена больше не вернётся сюда.
Анна: Нет... Вы так спокойно говорите об этом. Не понимаю!
Переверзев: Я должен кричать, рыдать, рвать волосы на голове?
Анна: Она Вам сказала об этом?
Переверзев: Написала. Написала и запостила меня в виде печального Арлекина. Ей даже не захотелось сказать это вслух. 
Анна: Теперь Вы думаете, что проиграете эти выборы.
Переверзев: Теперь я не понимаю расклад сил...
Анна: Вы победите!
Переверзев: Тогда это будет чудо.
Звонит телефон.
Переверзев (отвечает на звонок): Да, Исаак Давидович. Да ну! Так выдайте ему премию! Молодец! Хорошо. Перекиньте мне её по WhatsApp. Ах, вот как! И что за книга? 
Переверзев кладёт трубку и смотрит на Анну.
Анна: Что-то важное? 
Переверзев: Нашли портрет этой недоступной Бисеровой.
Анна: Нет!
Переверзев: Сам не верю. Но мои ребята способны на всё. Подождите, я посмотрю...
Переверзев открывает в телефоне фото и смотрит на неё. Анна бессильно опускает руки. Переверзев показывает ей фото. Она смотрит и сразу успокаивается.
Анна: Я представляла её себе иначе.
Переверзев: Конечно. Кому как не Вам знать, как выглядит настоящая Бисерова..
Анна: Вы... Вы догадались?
Переверзев: Что ж Вы думаете, я дурак такой? Я узнал о Вас всё, едва Вы переступили порог моего дома. Только не знал, зачем Вам всё это... Какова цель Вашего приезда сюда?
Анна: Вы.
Переверзев: Вас ко мне подослали? Кто?
Анна: Никто.
Переверзев: Не верю.
Анна: Вы – моя мечта. Я хотела, чтобы Вы выиграли. И стали первым правильным губернатором области.
Переверзев: Я не выиграю.
Заключительная сцена
Настоящее время. Кабинет Переверзева, в нём – Переверзев и Анна. Раздаётся звонок. 
Переверзев (отвечает): Да! Хорошо. 
Переверзев включает телевизор на стене. 
Голос девушки-диктора: Как сообщает ВЦИК, кандидат Александр Переверзев после пересчёта голосов выходит на второй тур выборов. 
Переверзев (подпрыгивает, как мальчишка): Йес!
Анна улыбается. Раздаётся звонок. Переверзев отвечает.
Переверзев: Да! Спасибо, Виктор Александрович. Есть так держать! 
Как только Переверзев кладёт трубку, раздаётся новый звонок. Он опять отвечает по телефону. Потом снова звонок. Анна стоит и ждёт паузы. Наконец он, счастливый, поднимает глаза на неё.
Анна: Послушай, тебе сейчас позвонят оттуда. И последует одно важное предложение. Пожалуйста, если оно даже разочарует тебя, прими его. Потому что в случае непринятия твоя жизнь может пойти по совсем другой колее. 
Переверзев: Откуда ты знаешь, что мне сейчас позвонят? 
Анна: Мой бывший муж... он... Впрочем, это неважно. Он знает всё, что замышляют твои враги. 
Раздаётся звонок. Переверзев, улыбаясь, берёт трубку, слушает. Улыбка сходит с его лица. Отвечает односложно: «Нет». Через какое-то время он повторяет очень твёрдо: «Нет!» Потом опускает трубку и смотрит на Анну. Анна также смотрит на него.
Переверзев: Мне поступило предложение снять свою кандидатуру. В накладе я не останусь, мне даже предложили какую-то должность в администрации будущего президента.
Анна: Ну, вот видишь, не всё так грустно!
Переверзев: Не так грустно, но страшно печально. 
Переверзев встаёт из-за стола и собирает бумаги.
Анна: Ты хочешь сказать, что не примешь это предложение?
Переверзев: Нет. Не приму. 
Анна: Тебе же дали время для обдумывания?
Переверзев: Мне не нужно время для обдумывания. 
Анна: Ты поспешил...
Переверзев: У любого человека должно быть реализовано его право выбора, ты же сама писала об этом в своих постах... Забыла? Нет ничего сложнее, чем выбирать. Но какое же это счастье – когда выбор есть! Я не могу не оправдать ожиданий людей, которые в меня поверили.
Анна: Тебя сломят.
Переверзев: Им придётся очень постараться.
Анна подходит близко к Переверзеву, заглядывает ему в глаза.
Анна: Я люблю тебя. 
Переверзев: Удивительное это создание – женщина. Она любит исключительно неудачника.
Анна: Пусть!
Переверзев: А мне не «пусть»! Понимаешь – не «пусть»!
Дверь открывается, заходит Исаак Давидович. Кандидат идёт навстречу ему. Они обнимаются. 
Исаак Давидович: С победой, мой мальчик! Ты доказал, что можешь!
Исаак Давидович достаёт платок и стирает пот со лба. В этот момент он видит Анну. 
Исаак Давидович: Анна! Вы! Вот уж не ожидал Вас увидеть! Вам здесь нельзя...
Анна (подходит к нему): Здравствуйте, Исаак Давидович! Очень рада Вас видеть! Вы на меня не сердитесь?
Исаак Давидович: Меня, моя дорогая Анна, ничем нельзя удивить, а также обидеть или оскорбить. Позвольте задать Вам один вопрос: Вы ловили когда-нибудь морфид?
Анна: А что это такое?
Исаак Давидович: Эти сумеречные бабочки-феи носятся на огромной скорости и очень вёрткие. Поймать их сачком практически невозможно. Они появляются только в 6 часов утра, когда ещё тени прячет мрачный сумрак, и очень высоко летают. Но если напоить их забродившим соком, они становятся сонными, как осенние мухи. И вот тут-то их можно брать голыми руками. Вы нас, милая Анна, взяли голенькими и сонными. Вынесли нас наружу и показали всем, какие мы есть.
Анна (берёт его за руку и смотрит в глаза): Пусть! Пусть я напоминаю Вам даже жабу… Только скажите ему ЭТО!
Исаак Давидович (кивает ей в знак согласия): Саша, дружок!
Переверзев удивленно смотрит на него.
Исаак Давидович (потерянно): Ты должен прислушаться к их просьбе.
Переверзев: Вот это да! Да тут у вас целый заговор за моей спиной.
Исаак Давидович: Мне позвонили сегодня утром. Я не решался к тебе прийти... в час твоей победы.
Исаак Давидович достаёт таблетку, берёт кружку со стола, наливает не спеша воды, запивает  таблетку.
Переверзев: Я не приму это предложение. Мне надо ехать. Я вынужден вас оставить. Меня ждут в штабе. 
Исаак Давидович (тихо): Саша, они ведь не остановятся ни перед чем.
Переверзев: Исаак Давидович, вызови, пожалуйста, машину для Анны.
Анна: Я никуда не уеду.
Переверзев (строго Анне): Нет! (Рассерженно Исааку Давидовичу) Черт возьми, почему здесь так темно! Откройте наконец шторы! 
Переверзев резко подходит к окну, сам раздвигает шторы. Анна бросается вперёд, встаёт между Переверзевым и окном. Звучит выстрел. И сразу же ещё один. Анна и Переверзев падают. Где-то вдали слышится полицейская «сирена». 
Вопрос:
Стр. 14: «…Вы, наверное, думаете, что я такая же, как мои героини…» – Переверзев ещё не знает, что Анна писательница, но никак не реагирует на эти слова, а чуть ниже, после слов Анны «Мне определённо нельзя ничего писать, всё сбывается» пугается и спрашивает, где она пишет… Надо, наверное «мои героини» заменить на «героини книг» и не «мы воплощаем в героях», а «писатели воплощают». 
